
ਗਉੜੀ ਗੁਆਰਰੀ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 
Gauree Gwaarayree, Fifth Mehl: 

ਤੂੂੰ ਮਰਾ ਸਖਾ ਤੂੂੰਹੀ ਮਰਾ ਮੀਤੁ ॥ 
You are my Companion; You are my Best Friend. 

ਤੂੂੰ ਮਰਾ ਪ੍ਰੀਤਮੁ ਤੁਮ ਸੂੰਗਗ ਹੀਤੁ ॥ 
You are my Beloved; I am in love with You. 

ਤੂੂੰ ਮਰੀ ਪ੍ਗਤ ਤੂਹ ਮਰਾ ਗਹਣਾ ॥ 
You are my honor; You are my decoration. 

ਤੁਝ ਗਿਨੁ ਗਨਮਖੁ ਨ ਜਾਈ ਰਹਣਾ ॥੧॥ 
Without You, I cannot survive, even for an instant. ||1|| 

ਤੂੂੰ ਮਰ ਲਾਲਨ ਤੂੂੰ ਮਰ ਪ੍ਰਾਨ ॥ 
You are my Intimate Beloved, You are my breath of life. 

ਤੂੂੰ ਮਰ ਸਾਗਹਿ ਤੂੂੰ ਮਰ ਖਾਨ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 
You are my Lord and Master; You are my Leader. ||1||Pause|| 

ਗਜਉ ਤੁਮ ਰਾਖਹੁ ਗਤਵ ਹੀ ਰਹਨਾ ॥ 
As You keep me, so do I survive. 

ਜ ਤੁਮ ਕਹਹੁ ਸਈ ਮਗਹ ਕਰਨਾ ॥ 
Whatever You say, that is what I do. 

ਜਹ ਪ੍ਖਉ ਤਹਾ ਤੁਮ ਿਸਨਾ ॥ 
Wherever I look, there I see You dwelling. 

ਗਨਰਭਉ ਨਾਮੁ ਜਪ੍ਉ ਤਰਾ ਰਸਨਾ ॥੨॥ 
O my Fearless Lord, with my tongue, I chant Your Name. ||2|| 

ਤੂੂੰ ਮਰੀ ਨਵ ਗਨਗਿ ਤੂੂੰ ਭੂੰਡਾਰੁ ॥ 
You are my nine treasures, You are my storehouse. 

ਰੂੰਗ ਰਸਾ ਤੂੂੰ ਮਨਗਹ ਅਿਾਰੁ ॥ 
I am imbued with Your Love; You are the Support of my mind. 



ਤੂੂੰ ਮਰੀ ਸਭਾ ਤੁਮ ਸੂੰਗਗ ਰਚੀਆ ॥ 
You are my Glory; I am blended with You. 

ਤੂੂੰ ਮਰੀ ਓਟ ਤੂੂੰ ਹ ਮਰਾ ਤਕੀਆ ॥੩॥ 
You are my Shelter; You are my Anchoring Support. ||3|| 

ਮਨ ਤਨ ਅੂੰਤਗਰ ਤੁਹੀ ਗਿਆਇਆ ॥ 
Deep within my mind and body, I meditate on You. 

ਮਰਮੁ ਤੁਮਾਰਾ ਗੁਰ ਤ ਪ੍ਾਇਆ ॥ 
I have obtained Your secret from the Guru. 

ਸਗਤਗੁਰ ਤ ਗਰਰਗੜਆ ਇਕੁ ਏਕ ॥ 
Through the True Guru, the One and only Lord was implanted within me; 

ਨਾਨਕ ਰਾਸ ਹਗਰ ਹਗਰ ਹਗਰ ਟਕ ॥੪॥੧੮॥੮੭॥ 
servant Nanak has taken to the Support of the Lord, Har, Har, Har. 
||4||18||87|| 

 


